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Perfil del Valais
Biografia - Bibliografia

Maurice Chappaz

Nacimiento: 21 de diciembre de 1916
en Martigny.
Familia de abogados terratenientes.
Tio por el lado materno: Consejero de
Estado Maurice Troillet.
Estudios: Bachillerato clâsico en el Co-
legio de l'Abbaye de St-Maurice.
Dos anos de derecho en la Universidad
de Lausana.
De 1939 a 1945 movilizacion, como te-
niente, en los pequenos puestos de
frontera.
La vocaciôn de escribir le naciô des-
pués de dos experiencias de trabajo:
una estadia en la Gran Dixence (1955-
1957) como ayudante de geômetra, y
el cuidado total de un gran vinedo,
entre 1950 y 1955, en Fully, seguido
por la atenciôn de algunos vinedos
mâs chicos de Pinot y de Fendant en
Veyras sobre Sierre, donde se cons-
trula una mansion. Entretanto, en el
aho 1942, encuentro y matrimonio con
Corinna Bille. Très hijos: ingeniero,
psicôlogo, estudiante de letras.
Una quincena de libros —-con las tra-
ducciones de Virgilio (Les Géorgiques)
y Teöcrito (Idylles)— citamos "Verdures

de la Nuit" (poemas), "Testament
du Haut-Rhône" (poema en prosa),
"Valais au gosier de grive", "Chant de
la Grande-Dixence", "Portrait des Va-
laisans", "Match Valais-Judée", estas
dos ultimas obras relatan en forma de
anécdotas tiernas o salvajes, o de sâ-
tiras o fabulas situaciones en las que

El Suizo y su patria
en marcha
Un pais viejo y joven a la vez:
el Valais

Los suizos que han dejado su
pais, los hombres de la quinta
Suiza — porque en el exterior
no se hablarâ de un suizo ale-
mân, francés, tesinés o grisonés
de lengua italiana, sino lisa y
llanamente de un suizo, con lo
cual todas nuestras diferencias
se funden en una unica seme-
janza, que no esta ligada al
pasaporte, sino a nuestras comu-
nes montanas y rios, a los üni-
cos lagos azules de Europa, y a
un aspecto aldeano-técnico de
nuestra naturaleza, con todo lo
que esto entrana en cuanto a
tradiciôn y disciplinada aventura

— los suizos pues, que han
dejado a su pais, miran desde
la lejania, a su infancia.

se encuentran enfrentados el Vieux
Pays y el mundo moderno.
Solo quedan por citar dos ausencias
del Valais, una hacia las soledades de
Laponia y otra hacia los desfiladeros
del Himalaya, para volver a gustar con
creces, el sabor del terruho nativo.
Y su ultimo libro: "La Haute Route",
una suerte de poema en prosa, relata
los grandes recorridos en ski por los
glaciares de Saas a Verbier, cada pri-
mavera.

Pero cuando, después de larga
ausencia, vuelven a entrar en
contacta con su pais de origen,
tal vez cargados de los recuer-
dos y los suenos de sus padres,
no es seguro que lo reconozcan.
Para hablar del Valais: un hom-
bre nacido aqui en 1920, por
ejemplo, y que no se ha despe-
gado de su terruno, ha hecho,
aqui mismo, un viaje tan largo
como si hubiera emigrado a
América. Todo se ha transfor-
mado, todo ha cambiado: mo-
das, costumbres, paisajes. El
valaisano establecido en su
pais, pudo elevarse, dentro de
sus limites, a la categoria de
gran conquistador (correspon-
pondiendo a la imagen que nos
hacemos, quizâs un poco inge-
nuamente, de vosotros, suizos
del extranjero), convirtiéndose
en el propietario de un gran
hotel, en ingeniero-jefe de una
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represa, en director del nuevo
hospital; un conquistador o un
conquistado en el exilio interior.
Pienso también en aquel ex-
campesino que, una vez que to-
das las tierras fueron vendidas,
tuvo que hacerse empleado de
un funicular, en un cosmopolita
lugar de veraneo.
El Valais es complejo.
Tengo en mente, al decirlo, la
expansion desmedida, la urba-
nizaciön desordenada. Suiza y
el Valais fueron capturados con
frenético impetu por el torbelii-
no del progreso, por la fe en el
porvenir, por el optimismo y la
inquietud del bienestar y la in-
flaciôn.

La vida rural se extingue
La agricultura se desarrolla

No faltan los contrastes: el
numéro de criadores de ganado
ha disminuido en un 75 °/o, pero
los vinedos han duplicado su
superficie. La produccién vinico-
la de casi 4.500 hectâreas pue-
de sobrepasar la de todo el res-
to de Suiza. En anos favorables
no menos de 60 millones de li-
tros llenan las bodegas. Con
sus organizaciones profesiona-
les, sus recursos técnicos y la
calidad de sus vinos, los viticul-
tores valaisanos nada deben
temer (muy por el contrario) del
mercado comûn.
Las laderas valaisanas han per-
dido sus pinares, sus huertos y
sus claros con nogales, para
transformarse en vinedos desde
Martigny hasta Loèche.
También la planicie del Rôda-
no ha perdido sus canas, sus
islas, sus landas, para conver-
tirse en un floreciente vergel de
legumbres y frutales. Hay allf
albaricoqueros, manzanos, pe-
rales... con las famosas peras
Williams de las que se destila
el afamado licor, el iinico, ge-
nuino y verdadero de las ribe-
ras del Rödano. Los trenes, y a
veces los aviones, transportan
cada ano cien millones de kilos
de estos comestibles pulposos
y jugosos, producto de esos
fértiles légamos, donde se plan-
tean problemas de ecologia, de

nivel de las aguas subterrâneas
y de autopistas.
Porque la contaminaciôn am-
biental, pecado moderno, ha vi-
ciado el nuevo jardin de Edén,
recreado por la mano del hom-
bre arrancândolo de los mar-
jales.

De los caserios de madera
a la ciudad hotelera
Las antiguas aldeas de 50 o 100
habitantes, con sus caprllas
blancas y sus chozas de aler-
ce, han hecho explosion. Tene-
mos ahora lugares que reûnen
20 o 30 mil habitantes durante
las vacaciones invernales. Hote-
leros, banqueros, comerciantes
sagaces, instructores de ski
vestidos con chaquetas a rayas
rojas y blancas, se encargan de
la multitud. Pistas de ski que to-
talizan mâs de 100 kilômetros
de extension estân a disposi-
ciön de los aficionados. Valaiski
— una fâbrica Valaisana, vende

cada temporada 20.000 pares

de skis de fondo y 10.000
pares de skis de pista. En la
nieve el sol quema mâs fuerte
que a orillas del mar.
Por un lado esta justificada la
opinion de que el Valais ha sido
alcanzado demasiado violenta-
mente por la explotacién turis-
tica sin trabas, por otro, tengo
que destacar el esfuerzo pujan-
te y la envergadura de algunas
empresas, tal como si se trata-
ra de crear nuevas fronteras en

Campesina de Val d'Hérens.

el interior de un bravio pais
montanoso.
Examinemos los nuevos tipos
de hombre que en el curso de
treinta anos, aparecieron, se
afirmaron y volvieron a desapa-
recer del escenario. Tratemos
de distinguir los verdaderos
hombres del futuro, que comien-
za hoy.

Tipos de hombres,
héroes de la transiciôn

Presentaré unos héroes modes-
tos, insignificantes.
El ex-presidente de la Confede-
racion en los anos de pos-gue-
rra, Rubattel, redacté una me-

Vista de las colinas de Sion. A la derecha la fortaleza y la iglesia romana-
pregotica Santa Catalina, de Valeria; a la izquierda las ruinas del antiguo pa-
lacio episcopal de Tourbillon.
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Desembocadura del Rödano en el lago Leman. El imponente dique "Grande Dixence" de 281 m. de altura
en Val des Dix.

moria sobre los obreros-campe-
sinos del Valais. Los hombres
con jornadas de 8 horas en la
fâbrica, de la madrugada y de
la noche (12 horas dos domin-
gos sobre très), los hombres de
la "Lonza" y de la "Aluminium"
de Viège y de Chippis, venidos
de todas las aldeas y collados
(a dos horas de marcha a pie
y el viaje adicional en omnibus),
estos hombres todavla robaron
a sus horas de descanso el
tiempo indispensable para cui-
dar sus huertas, sus vinedos o
su rebano. Es preciso saber
cuânto lucho el pequeno cam-
pesino de las montanas para li-
brarse de la pobreza, que era
otra clase de exilio para él. Tuvo
que abandonar su profesiôn y
no pocas veces su pedazo de
tierra.
Y el hermano del obrero-campe-
sino era el trabajador en las al-
tas presas, admirable por su es-
piritu fraternal y su estoica dig-
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nidad. Porque entre 1930 y 1970,
el Valais fue escenario de una
verdadera epopeya. Los valesia-
nos deci'an:

Levantemos un muro
en el fondo de cada valle
y dominemos las aguas
para que nos obedezcan,
y brote resplandeciente la luz

Grande-Dixence, Moiry, Cleu-
son, Mauvoisin, Aletsch, Emos-
son y Mattmark donde se des-
peno el glaciar, sepultando un
centenar de hombres. Mientras
que la tragedia invisible, la
silicosis, arrebataba a miliares de
mineros.
Pero, un cuarto de la energia
producida en Suiza es suminis-
trada por el Valais. La potencia
hidraulica de Valais es gigantes-
ca. Dejémos hablar a los numéros:

la famosa presa de Assuan,
en el Nilo, construida con la
ayuda de la Union Soviética,
puede producir, en principio,

once mil millones de Kwh. La
Grande-Dixence sola, alcanza
va un miliar 600 millones, mientras

que la producciôn total
hidraulica de energia en Suiza
es del orden de los 30 mil millones.

Luego esta la energia tér-
mica en Chavalon, en el bajo
Valais, con mil millones y medio.
El Valais ha dado verdadera-
mente el gran salto hacia ade-
lante.
Una legion de héroes anônimos,
constructores de cada éxito, son
los auténticos testimonios de
una patria viviente en el curso
superior del Rödano, mâs auténticos

que los promotores y es-
peculadores de inmuebles, los
nuevos ricos de la inflaciôn.
El Valais tiene su senorlo y su
distinciôn.
La juventud del futuro
Pero, ^quiénes habrân de suce-
der a ese ejército de fornidos
trabajadores?
Las estadlsticas senalan que el



Valais —que no cuenta con uni-
versidad, ni escuelas de altos
estudios y ni siquiera con un
instituto técnico superior— se
clasifica en tercer lugar en
cuanto al numéro de estudian-
tes universitarios en proporciôn
a su poblaciôn.
El hombre del viejo pals se hizo
estudiante de alto nivel. Yo he
visto a una "bourgeoisie" de
Anniviers, con su bandera de 13
estrellas plantada sobre un pico
rocoso, escardar, en primavera,
los vinedos mientras su peque-
na banda de plfanos y tambores
animaba a los manipuladores de
las tijeras de podar y del tri-
dente.

"iQuiénes sois?" —pregunté
al présidente. Yo habla recono-
cido entre ellos a unos viejos
amigos vinadores y también al
posadero y al chofer postal.
"^Queréis saber las profesiones
de éstos?" —respondiô sena-
lando a cinco jôvenes en cha-
quetas de trabajo: un geôlogo,
un flsico, un literato, un jurista
y un candidato a médico. He
aqul la nueva ola!
Cabe mencionar todavla que las
estadlsticas indican que, a pe-
sar de becas, ayudas diversas y
ensenanza gratuita, los hijos de
los sectores no burgueses, hoy
igual que antes, rara vez van a
las universidades.

"Raclette" una especialidad valaisana
en quesos.

El Valais, primitivo y moderno
en su sana lozanla campesina
ha hecho saltar esa réserva.
Y esta ultima carta es la mejor
que puede jugar el Valais.

La expresiôn artistica

Asimismo en el campo del arte
este pals (cuyo arte popular tue
alguna vez extraordinariamente
rico), ha salido del letargo. Es-
critores y pintores lo anuncian
con la misma fuerza y la misma
seguridad como lo hicieron los
grandes creadores de antano.
Asl, por ejemplo, la renovaciôn
del arte sacro (ventanales para

iglesias) ha conquistado la Suiza

occidental a partir del Valais.
Y en la literatura, Ramuz tuvo
una profunda influencia. El ge-
nio ha germinado y germinarâ.
Pero ello pertenece a un nuevo
capltulo. La economla cuyo im-
pulso directriz y cuyas fuerzas
he buscado senalar, significa
para el arte tanto un sostén como

una contradicciön. Pero la
apertura hacia el mundo de la
una corresponde siempre, con
sus diferencias o sus rebeliones
mismas, la apertura hacia el
mundo de lo otro.

Maurice Chappas

El "Théâtre du Jorat" en Mézières, el gran escenario campes-
tre cuyo renombre ha traspasado nuestras fronteras, anuncia
la reposiciön de la célébré obra de René Morax "La Servante
d'Evolène", cuya primera representacién de 1975 tendra lugar
el 31 de mayo.
Presentada por primera vez el 29 de mayo de 1937, con una
de las majores partituras de Gustave Doret, y las admirables
escenograflas de Jean Morax y Aloys Hugonnet, "La Servante
d'Evolène" provocé extraordinario entusiasmo en el publico.
Después del éxito en Mézières, la obra favorita de René Morax
conquistô los laureles en Paris, donde fue representada en
julio del mismo ano, en presencia del présidente de la Re-
pûblica.
La reposiciön de 1975 serâ puesta en escena por Paul
Paquier, y los coros serân dirigidos por Roberto Mermoud.
Con la sola excepcién de la senora Annie Gaillard, todos los
intégrantes del elenco son suizos.
Cabe mencionar todavla que para casi todas las "premieres"
del "Théâtre du Jorat" el Consejo federal concurre en pleno
a Mézières.
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